
Rimaszombat, 1892. szeptember hó 15. 3i>. szám. Tizenharmadik évfolyam.

A szerkesztő lakása:
RiinaszntutKtt, Jiínoxi-utcza M.
szám Me intézendő a lap szel­
lőim részét érdeklő minden köz­

iemen y és levelezés.

lielvegtelen levelet nem foga­
dunk el.

Kéziratot nem adunk vissza.

Az előfizetés dija:
Kgesz évre..................... 4 frt.
Kel é v r e ..................... 2 fit
Negyedévre . . . .  1 frt.

Tanítóknak egesz évre . 2 fit,
fél évre . \ fi* *.

Kgyes sz.mjjira Jy kr

V E ( i Y  E S T A I í T A L M U H E T I L  A P.
M E J  E L E X I  K M I > 1) E X C S í T Ö It T Ö K Ö N.

K iadó-hivatal:Rimaszombat, Pokorágyi-utoza l. szám a. a könyvnyomdában — Ide intézendők a kiadóhiva­talt illető előrefizetés, hirdet­mény, nyilttér és egyéb fel­szólalások.A hirdetés dija :Egy háromhasábos petitsor tér­fogata .........................0 kr.
Bélyegéi! minden beiktatás után...............................30 kr.

N ultiéi-
Ktrv sor 20 kr

Előfizetést elfogad a rGöinör-Kishont** kiadóhivatala, iiemktilönbeii minden hazai postahivatal. Az előfizetés legczélszerühbtn posta-utalvány utjáneszközölhető. Hirdetést csak ;i kiadóhivatal vesz fel.
Ploszkói Milláiik Dezső.Immár nemesi rangra emelve, származásának helyéről jiraedikátummal feldíszítve, tiszteletre­méltó. önzetlen, nemes munkásságának legfelsőbb helyről kinyilatkoztatott méltánylásául a magyar nemesek előkelő sorába van helyezve Xagvrócze és vidékének első kulturharezosa, megyei közéle­tünk egyik mindig számottevő alakja: ploszkói Mihálik Dezső.A r Hivatalom Közlöny*4 szeptember 13-ikiszáma hozza a következő királyi kéziratot:

%„Személvem körüli magyar miniszterein elő-
•> CT •terjesztése folytéul Mihálik Dezső, szász-coburg göthai uradalmi főügyésznek és nagymezei lakos-vv * C7 %nak, valamint törvényes utódainak. a közügyek

* O tterén szerzett érdemei elismeréséül, a magvarCT «nemességet a ..ploszkói- előnévvel adományozom.Kelt Becsben, 1892 szeptember 4-én.F é r c  n é z  .1 óz se f s. k.,S z ö g y é n v L á s z 1 ó s. k .u * %Yoltaképen csak külsőség ez a kitüntetés. Mert a nemesség, melyet mint a fejedelmi elis­merés jelét megnyert, régen veleszületett tulaj­dona volt Mihálik Dezsőnek. Tiszta, egyenes, szep­lőtelen jelleme, humánus gondolkozása és érzülete, a közügyek önzetlen szolgálatában soha nem lan­kadó munkakedve, széles látkörü. tudományos képzettsége, férfias egyéniségének mind oly fényes tulajdonságai, melyek az igazságosan és felvilá- gosodottan gondolkozó előtt Mihálik Dezsőt már régen mhi ff t/a r nemes emberré ipinliíikáltnk.Kora ifjúságától kezdve nagy nemzeti esz mék szolgálatára szentelte életét. Mint a coburg-' , 7  1. Jherezegi családnak előbb ügyésze, majd uradalmi löügvésze is e hazafias tömi család birtok- és jogviszonyainak rendezésével kiváló érdemeket szerzett, de sokkal általánosabb értékű azon tevé­kenysége, melyet egy negyedszázadon át megyénk
• <7 7 * • CT * C7»eiilturaüs előlialadásának érdekében nem szűnő buzgalommal kifejtett. A nagyrőezei pánszláv gym­nasium feloszlatásán a boldog emlékű Szontagh Bertalannal vállvetve munkált s az e téren elért

eredmény volt alapköve annak, hogy Nagymeze máig már megszűnt az lenni, mi azelőtt évtize­deken át volt: a felső magyarországi pánszláv propaganda központi tűzhelye.De a hazafiatlan gymnásium helyére új. magyar szellemű, állatni iskolát segített létesíteni Mihálik Dezső. Mindenki tudja, hogy a nagym­ezei kisdedóvó, az álLmi polgári és középkeres­kedelmi iskola létre ötté, felvirágzása s mai színvonala és művek lési jelentősége leginkább a Mihálik Dezső fiira« hatatlan buzgalmának kö­szönhető. Kmellett az elhanyagolt Garamvölgvönt er r?»a gömörmegyei mám.a* közművelődési egyesület-s- %/ * _ * ”  cnek valóságos vándor postola: egyetlen félreeső falusi iskola nem kér ii el figyelmét: észreveszCT % /minden hiányt, éles : kintetével kipuhatol min­den hajt s addig lót-1 it. huzdit, vitatkozik, sür­get s ha máskép nett m egy: áldoz a magáéból is, mig a lelkére vett ügy előmozdítását biztosi-' Uvtottnak nem látja.A törvén vhatósáir közigazgatásban is tévé-•' t  e o okény részt vesz. Kvef óta tagja a közigazgatási I bizottságnak, valamint a megye bizottsági közgyű­lésnek, s temérdek -gvletnek, al- és vegyes bizottságoknak. Mindéi itt kitűnik talpraesett, meg­
fontolt véleméiynvilv^.itásaival, kész és kifogás-• • 7 otálán argumentátiójával. melyet különösen tudo­mányos készültség és éles logika jellemez.Tanult, munkás, tisztakezü és tisztalelkü magyar ember. Kmber és —  hazafi Ilyennek

vt •szeretnénk látni minden embert, a ki nemcsak a királyi levél pergamentjére, de lelkének, jellemé­nek nemességére is ad valamit.A királyi kitüntetés ezúttal igazi érdemetjutalmazott: s bár az a nemeslevél, melyet aMihálik Dezső Iclkíiletébc a királyok királya vé-
• *•sett, előttünk még nagyobb becsesei Dir: a ki-

U  CT vhirdetett uj magyar nemest őszinte szívvel üdvö-»' CT •zöljük ez alkalommal is. és kívánjuk, hogy a haza üdvére, megyénk büszkeségért», s mindnyá­junk örömére az Isten pl ősz hó/ Mihálik Dezsőt sokáig boldogul éltesse!
T A R C Z A .

Furcsa történet.
(N ov e l len .}

A „Clöniór-Kishont- ere«l«*ti tározója.í.Vilmácska idegesen ugrott fel a köreveiről és mo­solyogva IllOlidá:— Na ez igazán nevezetes, hogy mennyire kom- mendalgatnak maguk engeinet egymásnak, Béla azt mondja, hogy tegyek a \ iktor felesege, \ iktor |**dig, hogy legyek a Béláé. Ha olyan nagyon félnek tőlem, nem |e>/ek egyiké se. Talán ez is lesz a legjobb, ha már mindkettőjüké nem lehetek. Mert én e g y  t o r m á n  sze­letem mindukettöjüket es ezt nem is restellem kereken} ft*\i\ I jelfj I— Én is igy vagyok vele, —  felelt \ iktor. Ma- gácskát is. meg Iíélát is nagyon szeretem, s nem tudokválasztani közöttük.— De mit csináljunk hát? —  kérdezte Béla.I I .Béla volt a barna, Viktor a szűke. Béla komoly, ábrándozó, mell betegségre hajló, nyúlánk férfi lett , Viktor |ledig vidor, nagyokat kaczagó, könyelmü és olyanegészséges, kövér, piros mint a makk.Két szomszéd faluban tanitóskodott az apjuk mincl- akettöjüknek. S mikor tiz esztendős gyermekeiket felvit­tük a megyei főgimnáziumba, egy özvegy ügyvedneiiel fogadtak nekik lakást, Es ott maradtak mind a n}o <z esztendőn keresztül. Egymás mellett volt az ágyuk nyo ez esztendeig, egvmás mellett ültek mind a nyolez ositalv- ban. Viktor mindig az első. Béla mindig a második volt. Bedig sok tekintetben, különösen a mathesisben I •* a o- lulmulta Viktort. Igaz, hogy a magyar literatúrai \ iktor tudta lobban. llg v , mint az előadó professzor.Deiiioue igen jó barátok lettek, annyira, hogy egy más iránt való vonzalmakat már gimuazista korukban példa gyanánt emlegették a városbeliek*

Soha nem veszekedtek s egyenlő lévén az Ízlésük, egyenlő az intell'geucziájuk, vitatkozni is ritkán szoktak.A felső iskola aztán elszakította őket eg\ mástól.•_ •- *Béla mntliezis-professzor akart lenni, Viktor pedig lelkész. Messze szakadtak egymástól, meglehetős hasznára a pos­tának. a melyet igen gyakran vettek igémbe közlekedés%. J  C •> Q »
» . i

l io H S i it  li - i i i i n c p .  Kossuth Lajos nagy ha­zánkfia 90-ik születésnapjának megünneplése előrelát­hatólag egy igen magasztos, lélekemelő ünnep lesz Ri- maszombatban is. A  városi képviselőtestillet, valamint a Casino, polgári olvasókör és a dalárda tagjaiból alakított rendező-bizottság Szabó György polgármester elnöklete alatt folvó hó 10-én szombaton délután ülést tartott, me-VÍven az ünnepségeknek részletei körvonalozva s részben véglegesen is megállapitva lettek. A hálaadó istenitiszte­let tartása elejtetetett. miután nem mutatkozott kivihető­nek. hogy vallásfelekezet/ külör/bsé<j nélkül, minden egy­ház templomában megtartathassák, e helyett a rendező bizottság felszólítja a városi lakosságot, hogy a házakat szeptember 19-ére lobogózzák fel. Délután 3 órakor lesz nyilvános ün íepély a Főtéren, hol az e ezélra készítendő emelvényen a dalárda alkalmi dalokat fog énekelni, majd alkalmi beszéd fog tartatni, melyben az emlékünnepély jelentősége s Kossuth történelmi alakja lesz megvilágítva. Az ünnepélyt este a Három Rózsa dísztermében széles­körű közvacsora fogja befejezni, melyre az aláírási ivek már kibocsáttattak. Az iveket aláírni lehet a városházán, valamint a Casino és polgári olvasókör helyiségeiben. A  rendező bizottság által kibocsátott s a szokott helyekenCT */már ki is függesztett falragasz következő:Rimaszombat város lakosaihoz!P o l g á r  t á r s a k !Folyó szeptember hó 19-ik napján lesz 90-ik év­fordulója annak, hogy a Gondviselés szeretett magyar hazánknak ajándékozta a magyar nemzeti törekvések, az általános emberi jogok és a népszabadság legnagyobb élő apostolát a nagy
Iá o * » ii f li L a j o s t  !E  történelmi jelentőségű forduló napot az egészMagyarország lelkesült rajongása nemzeti ünneppé avatja,melynek szebbé, magasztosaidéi és általánossá tételébennekünk — szeretett városunk polgárságának is — szivünk egész őszinte melegével részt kvll vennünk.Felhívunk azért polgártársi bizalommal benneteket: l o b o g ó z z á t o k  f el  s z e p t e m b e r  1 9 - é n  h á z a i ­t o k a t ,  hogy a nemzeti három szent szin zászlóerdőjc hirdesse az égnek és földnek, hogy valamerre e hazában(_>■ * er emagyar szív dobog, mindenütt ima száll e napon az ég­hez a legnagyobb magyar: Kossuth Lajos boldogságáért.

végett.Egv nvári vakáczió alkalmával, tahin akkor, mikor
I • Va harmadik évet befejezték, elhatározták, hogy bemennek egy hétre Varsányija, ahol gimnáziumi éveiket leélték. K|m‘M inajálisoztak a varsányiak s az özvegy ügyvédnő őket is eiezitálta a murira. A júliusi majális (?> király­nője egy nyúlánk termetű, tengerszem!! fitos orrú szőke szépség vuit. Gyakran tánezoltak vele mindketten stb. stb. . . .  és őrült szerelmesek lettek Béla is, Viktor is.Ez lett a „bökkenő.“Nem azért, hogy inindakettcn egyet szerettek, ha­nem azért, mert az az egy is mindakettőjüket egyformánszerette.Eszes, jó modorú fiuk lévén, hamar kaptak hivatalt. Béla varsányi mathesis-professzor, Viktor pedig szintén szülóinegyéjenek egyik nagyközségében, Perjésen pap lett.Mondhatnám, hogy mindennapos vendég lett a szomszéd városban a tisztelendő ur Bélánál és csaknem mindennap elmentek egy-egy órácskára Vihnácskáékhoz.Csodanngy, mesélje való baráti szeretetük, páratlan önzetlenségük lehetett az oka annak, hogy egyik sem akarta feleségnek imádata tárgyát, hanem nap-nap után Vilmácska fülének hallatára, lemondtak arról a drága kis fehér kézről e g  y m á s j a v ár a.Egy ilyen alkalommal jelentette ki Vilmácska, hogy egyiknek sem akar a felesége lenni, mert ő mindkettőjü­ket egyformán szereti.Erre mondta Béla, hogy: „De mit csináljunk hát?a — Most tanácsoljon hát professzor ur. Hiszen olyan komolyan szedi ráuezba a homlokát, mintha azonnalki akarna belőle ugrani Minerva.__  Ku mondottam az imént -  felelt Béla. v iktcr-üak jobb lizete.se is vau.

Lapunk mai száma hatoldalra terjed.

— Na-na! — fenyegette meg ujjúval a tiszteletes ur.— Jobb modora is van.— De Béla!— A melleit vigabb kedélvü is mint én, csinosabb is nálamnál.— Ha félbe nem hagyod a bókolást, én azonnalCT v ’itt hagylak benneteket, — hadarta a papoeska.— Szebb és tiszteletesebb állása.— Ha abba nem hagyod, komolyan mondom, meg-• » • oüt a guta. A pirulás miatt minden vérem a fejembe csap.— Egészségesebb, csinosabb fin is, — denique minden jel oda mutat, hogy magáeskának sine-fiue az ő felcséginek kell lenni. En tudja, — és egész elkomolyo­dott, — majd csak kiköhögöm a bánatomat egy nehányesztendő alatt. Két bátyám is huszonöt esztendős korában
* *halt meg. En, ha a szivem megreped is, minthogy az eszem igy diktálja, okvetlenül lemondok arról a drága kezecskéjéről.— Igazán nagyszerű ! Talán azt gondolja, hogy én bámulom a maga lemondási lélekerejét. Haha! Könnyű arról lemondani, a kit nem szeretünk.— Parancsolja talán, hogy főbe lójjem magamat itt a lábai előtt.— l'gyan ne affcktáljon kérem, a kis ujját se adná értem.Béla igenlőleg rázta a fejét és elkomolyodott.— Valahogy össze ne vesszenek itt a fülein Dalia-CT w -tára, — kontrázott közbe a tiszteletes ur. En miattam ne búslakodj édes Bélám! Nem érdemiem én azt tetőled. Hogy tenném én szerencsétlenné Vilm ácskát?! Nem arra született ő, hogy bezárjuk egy alacsony falusi paróeliiára, mint a madárkát a kalitkába. Cgy-c Vilmácska?— Talán u gv?!Béla felkelt.— Kimegyek egy kicsit a szabad levegőre. Iszooyfln szorul a mellem! engedjenek meg! Jövök mindjárt.— Ne liigyje Vilmácskái; Béla? ügy szereti, hogy talán én se jobban. Az én állásom — tudja — olyan, hogy nem igen tudnám annyira boldoggá tenni, a minő-



ly ya n  e napon /hintán 3 órakor jelenjetek meg 
tömegesen, a testületek és társalatok egyleti lobogójuk 
alatt a Főtéren tartamló nyilvános ünnepélyen,  hogy minél több ezrek ajkáról zendüljön fel e napon a liálaiina, s a kívánság, mely e napon minden magyar ember ajkára önkénytelenül tolul, s kiáltsuk együtt mi ud nyájam Jelke* sült örömmel:

É l  je n  lioKMiitla l.uj«** !Rimaszombat, 18‘d2. szeptember 10.A  rendező bizottság nevében:
S z a b ó  Gy ö r g y ,  bizottsági elnök.*A r im a « z c » iii( » a ti C . i s l n o  t hó 11-én tartott választmányi ülést, melvnek lei:főbb tárgya a Tóth József

»  ’  •  C T •elhalálozása folytán megüresedi k pénztárnoki állás be­töltése volt. [Az ülés kezdetén Török János elnök be­jelentését a halálesetről általán«» részvéttel fogadja a választmány s helvbenhagvólag v*s/.i tudomásul, hogy a
*  4  e  • * " wCasino egylet részvétét az elnök Török Jé nos és a jegyző Lőrimzv («vörgv személyesen kifejezték a mélyen sújtott család előtt, s a ravatalra a Casino nevében díszes ko­szorút is helyeztek. — A pénztárnok választása a köz­gyűlés joga lévén, ez állás csak ideiglenesen töltetik be, s miután erre nézve az elnöknek sikerült megnyernie Terhes Pál ref. lelkész szives ígéretét, a választmány IVrhes Pált zajos éljenzéssel egyhangúlag a Casino ide- iglenes pénztárnokává választja meg, s a pénztár átvételére és átadására a számvizsgáló bizottságot kiküldi. — \ égül az újonnan jelentkező tagok kivétel nélkül felvétetnek a Casino tagjai közé, ezek: Dr. Mányi <«yőző kir. ügyész, dr. Knlbay Sándor kir. törvényszéki bíró. Szolesányi < *y lila p. ii. fogalmazó. S. Szabó József fogy a1 násiumi ren­des, Papszász (iyula h. tanár. Engel Adolf kereskedő. Poli ê «-k Rezső r. káth. segédlelkész, Steiner Hermit Írnok.

K  „hin ír M a d á r  kir. türvúnyszéki elnök elsőnek emelve i.oliaVat, a következő, nemes egyszcinsepgel elő- átlőtt magas szárnynlásu bőszedet tartotta: I isztolt minin.
Nem tudom, mit hoz a jövő, annyi azonban bizonyos liooy az itt töltött idő életem legboldogabb koiszaká képezi melvro mindig örömmel és mogelegedessel logok

r í »

l * avi ket t  3 la d i ir a s s y  P c / .s o  t i s z t e l e t é r e .M adarassv Dezső, kassai k ir. ítélőtáblái bíró,*a helybeli kir. törvényszék volt kitűnő birájánaktiszteletére fo ly ó  hó 12-én válogatott közönségrészvételével rg v  hatvan teríték11 biiosttlakoma
%ment végbe a kaszinó nagy term ében. A lakom a ékesszóló bizonyságául szolgál azon m eleg ragasz-

«  O  v. j  ü  Okodásnak, közszeretetnek és általános, osztatlanóözbeesülésnok, m elylyel városunk és vidékének
•  %társadalm a távozó jelese iránt viseltetik. A z est úgyszólván végnélküli hí nézőintn volt a legszivé- ívesebb, legm elegebb ovu<*ziókuak az ünnepelt iránt. Képviselve volt a buesuestólyen társadal­m unknak minden rétege. Közéletünk nevesebb

C Díérliai közül ott lá ttu k : Bornem isza László  m e­gyei alispánt. Bornem isza Istvánt, a rim aszéesi választ«»kerület országgyűlési képviselőjét. K u binvi A ladár kir. törvszéki elnököt. Török Já n o s , Vozárvcvörgv. Sztaniszlavszkv Adolf, Tmiiesánvi László,
• •  • •Alid« »filer István é*s Kolhav Sán dor kir. törvény-

«  •széki bírákat, I lányi  Viktor kir. ü g y é jzt. L u k á cstíéza m egyei t. főjegyzőt. I>r. Szabó Sam u me-
”  % • " 1 «gyei főorvo. t Beliezkv V iktor kir közjegyzőt.N etkovszkv A d o lf p. ü ig a zg .. Török Bálint árvaszéki

• *elnököt. Len gyel ti vörgv kir járásbirót, derbes Pál ev. le l . lelkészt, a helybeli ügyvédi kar képviselet ­ben annak több előkelő tagját. Dr. LöclierorTamás kórházi főorvost, több tekintélyes vidéki•/földbirtokost stb. stb. A m in d végig  derült lián- gulatii lakom án elhangzott fel köszöntőkről gyors
« o  • •Írói feljegyzések nyom án a következő részletes tudósítással szám olunk be :

idolt magas szarnyalasu heszedet tanom : ' visszienilekezni Ily érzelmek között kérem önöket, fogad-
A bitói hivatás egyik l«*g«eW.. .  val-sagp. megPJees«l- « « * » '  “ x o t ó n  ős bálám ismételt kifej.-tótól olvhellen ki.,-so: n bitói fo s s ile n * * . U  vertex, a b let ... Iveo i<*z szivl.ől az e.v,l és kérem.jnj|1(i.........II..I.. I ...ítMiíís elöl. ez nvuit biztos, sznobén, mim a mi ni n ^  t . ’íimIou oldalról jövő inegtaimullatás elől. ez nyújt biztos, ...égőstroinolhatlan positiót neki. A hirói függetlenségnek két hatalmas tényezőjét latjuk lépteii-nvonion él ven>esül­ni. Ezek közül az egyik vajmi prózai: t. i. a meglelek) javadalmazás: a másik ennél sokkal magasabb: a bitónak társadalmilag való érvényesülése. A kirónak a társada­lomban helyét el kell foglalnia. KI kell foglalnia, mert a jogélet óriási orgunisinusáiiak ismeretéhez a kulcsot az elet- ’ismeret szolgáltatja. Csak az életet teljesen ismerő kiró ke­zében nem válik a M inim um  jus summa injuriává El kell foglalnia, meit az Ítélkezés igazságosságába vetett közbiza­lom a biró bölcsoségébe és beesiiletessegebe vetett bizalom­nak gyümölese, s e két tulajdonság csak a társadalmiérintkezés által juthat nyilvánulásra.Ez elvek megtestesülését látjuk azon férfin életében, kinek ma buesuiinnepét üljük. Ez a lérliu nemcsak a bind széknek volt dísze kiváló szakképzet tsegénél es szerencsés temperamentumánál fogva, hanem kegyeletje volt a tár- sadalomnak is, melyben méltó helyit mindenkor ellog lalta. Büszke önérzettel gondolunk arra. hogy ő közülünk való, másrészt azonban fájó, mélyen fájó érzettél, mert távozása ugv a bíróságnál, melynek kitűnt) tagja volt. mint a társadalmi életben űrt hagy maga után, mert mi benne nemcsak egy szakavatott, feladata magaslatán álló bírót, hanem egy kiváló, melegen érző jó barátot veszí­tünk. Köztiszteletünk és közszeretetünk kiséri uj állasába. Meg vagyok róla győződve, hogy azon bírói karnak,

V 4 * ** ' * # I • Imelyhez sorsa vezérli, épugy dísze lesz, mint volt a mienknek és azon társadalomnak, melybe belep, epugy kegyeltje lesz, mint a mienknek, mely fájdalmasan logji őt nélkülözni. Lelkem mélyéből kívánom, hogy azt a baráti kapcsot, mely közte és közöttünk annyi éven át tartósan megszilárdult a távoliét meg ne bontsa, liánom még inkább szilárdítsa Kívánom, hogy Madarassv Dezső barátomat az Cristen sokáig, sokáig éltesse.A szép beszédet követő, hosszantartó zajos éljenzes elhangzása után az ünnepelt
J\fadarassy Dezső emelt szót a követ közökben: „igen tisztelt uraim, szeretett barátaim ! .Mélyen meghatva nagvrabecsült rokonszenvük mai impozáns nyilvánulása folytán, de különben sem lévén a szónak mestere, alig vagvok képes őszinte köszöneteinot és bálámat lelkem melegével, a mint azt érzem, kifejezni. Jól tudom én azt,

f  _ * * # •-hoj*v azon magasztalások. melyekkel előttem szóló kedves
»/ « 7  •barátom olv ékes szavakban elhalmozott. tu!/ >!lak s !.ogv*érdemeimmel. ha ugvan ilvenek vaunak, arám hau egv-• » * • •általán nem állanak. Mégis a szerénység korlátái közöttszives, jóleső örömmel fogadom azokat, mert megvagyokgyőződve, hogy azok a barátság és rokons/env tiszta • • ’ • r 'forrásából erednek, és rám nézvi* annyival hecsesel>bek. mert nem a jelen vagy a jövő érdekelten mondattak, hanem a múltra vonatkoznak, ama megtisztelő szavakban tehát én az elismerés zálogát látomMidőn a költöző madár buesudalát zengi énekében olv sok bánatos érzés nyilvánul, hogv a hallgató kedélve

• • « 4' * *önkénvteleiiiil is elborul. A! ár van fájdalmasabb érzés azelválás okozta biibánatnál. melv kifeiezhetclhu keserű-seggel tölti el a szivet. Nekem is ütött az elválás nehezórája, mely szivemet bánattal, lelkemet fájdalommal töltiel. Sokat, nagvon sokat veszitek. E megyében születtem.itt kezdtem életpályámat, itt folytattam azt bubán ésörömben *25 hosszú éven át. Itt találkoztam amivi szives-seggel, olv sok jóakarattal, amentivit egyáltalán meg nem
* » • •érdemlettem. Eu nemcsak az édes otthont liagvom el. hanem nélkülözni leszek kénytelen azon me!.-r barátsiget

4

és megtisztelő rokoilSZeiiVet. Ilielv egész itt ifiemet a leg-
4 9lioldttgabbá, a legkelleme.se! I)é varázsolta Es ba keresem az okot. amivel ezen barátságra és rokons/.eiivre rászol­gáltam, csak abban vélem feltalálhatni, hogy negyed­százados bírói működésem alatt mindenkor egv olv elv vezérelt, melyet sohasem volna szabad szem elől té­vesztem a bírói pálya emberének és ez az. bogy a bi ró szolgálata csak akkor lehet valódi megtestesítése az igazságnak, ha az nem csupán a törvény betűjével egyezik, liánéin a közérzettel is teljesen egybe van lom  a Ezen elv fog engem vezérelni jövő bírói működésemben is

tartsanak meg engem jövőre is szives emlékezetükben, viszonzásául azon szeretetnek, barátságnak e. ragasz1 o- dásnak, melv irányukban lelkemben örökké élni .ug :"Az érzelmes szép beszédet ismetelve gyakori tetszes- nyilatkozatok szakították meg s végül viharos éljenzéskövette. Erre . ,
Török Ján os, kir törvényszéki bíró tartotta a kö­vetkező, szónoki lendülettel előadott, emelkedett szellemű beszédet: .Midőn a magyar igazságsz Igáltatás terén méltán kiérdemelt emelkedésed következtében e helyen megjelentünk, tőled búcsút veendő, legyen szaoad nekem is a hosszú zavartalan egyetértés emlékéül es a soha meg nem ingott baráti vonzalom jeléül ez áldomás po­harat fölemelnem. Nem irigylendő sors jutott nekem, változatos, küzdelmes életpályámon osztályrészül. Olyan vagyok, mint az az ódon udvarház, melynek cg. enkéii szakadnak le boltozatai, egykor erős ivezetei, mert úgy válnak el én tőlem is egyenként munkában edzett, bű pályatársaim, kikkel egy negyedszázad előtt a magyar igazságszolgáltatás ingoványos talaján lerfias bátorsággal és kitartással működni megindultunk*. De linókban érzem a veszteség súlyát ma, mint bármikor, mert te vagy. kedves Dezső barátom, utolsója azoknak, a kikkel io es balsorsbau igv oszt a koztam. Te, kedves barátom, a híven teljesített kötelesség megnyugtató érzetével távozhatsz működésed színhelyéről. Szellemi munkásságod gyümöl­csei a rimaszombati kir törvényszék levéltárának mara­dandó becsű emlékei lesznek mindenha. A társadalmi érintkezésben kiváló előzékenvséged es mindenkit meg- nyerő modorod voltak ama ritka egyéni tulajdonaid, melyekkel mindenkinek szeretőiét a közbocsiilest és köz­tiszteletet kivívtad. A bírói székben is nem csupán elme- bűi, hanem széles látkörü gyakorlati egész ember tudtál lenni, s midőn most megválsz tőlünk, nem tudok neked jobbat kívánni, mint hogy erősödjél, izmosodjál «-zen férlini nemi s erényekben továbbra is. — Légy nieggvö- z.ödvo. hogy ha bármikor és bármi körülmények közölt

* 4  •körünkbe valaha visszatérsz, itt mindig tárt baráti karok-0 r (3vra fogsz találni. Es ha ma jd egykor te is fellépsz an a amagaslatra, a hová csak félve tekint az emberi szem ésvágyaid netovábbját elérve, vissza gondolsz a múltra: emlékezzél meg rólunk, kiknek körében emelkedésednek alapját megvetetted. Az ég áldása kísérjen utadon, ben­nünket pedig tarts meg továbbra is szives jó baráti indu­latodban és fogadd ez állomást azon hő kívánságom kíséretében, liogv a magyar judikatura díszére, tieidnek boldogitására, mindnyájunknak örömére a gondviselés so­káig éltessen.Lelkes élplizés követte a sik«‘lült felköszölltőt. melv alig akart lecsillapodni. A következő szónok
Marton Já n o s  volt, kiii“ k érczes, messzecsengó hangon előadott szép lél köszöntője igy hangzott : .A  fo­lyó évi júliusi kinevezések egyike sajátszeriien két ellen­tétes érzelmet keltett bennünk. Az első érzés az öröm érzete volt. mert ki in* örvendeznék azon, hogy ogy őszinte j«« barátja megérdem U el«)i«‘pit‘tési>eii részesül. Az örömérzésbe azonban esakliamar a fájdalom lehangoló érzelme vegyült azon fájó gondolatra, hogy jó barátainklegjobbika eltávozik körünkből. Rizonvos az liogv az ö

* •" • r •távozása az igazságszolgáltatás terén jcleiitékenv űrt iiagv
« ~  '  •1 • c  •maga után, de uraim, a közpályán pótolhat lm ember csak ritkán, elvétve, mondhatni s-*mia-«*;n található. «»l«d kell tételeznünk, liogv igazságügyi kormányunk böl-

• « 1 • %csessege a távozónak nielto utódjáról goinloskoiiott. Lll«‘ii- l)en a társadalomban elfoglalt állás olvan. hogy az annak
• 4elhagyásával támadt űr valósággal pótolhatatlan. Oly tár­sadalmi állást elfoglalni, hogv az ember az egész vármi“- gyének kedves jó embere, Imgy úgy mondjam „papája-* legyen, erre születni kell.A búcsú valóban fájdalmas és szomorú egy ily kiváló baráttól, de én nem is akarok tőle örökre elbúcsúzni. Eu a búcsú alkalmával is a viszontlátás örömét kívánom sej­tetni, óhajtóm látni, és azon reményemnek adok kifejezést,liogv az ünnepelt féríiwhcz ezután is ig«*n gyakran lesz

•  * * r 4szerencsénk, hogv öt ép olv barátságos, ölelő karokkal
V , ^  I 4

nek én szeretném. Intelligens ember, én ugv gondolom, csak a városban érezheti jól magát. Iligyje meg édesem, igen unalmas az a falusi élet— De hátha csakugyan meghal szegény Méla?
c r  4  r r  • 4— Nem következés. Szegény sin vám busz észtén-

* 4 4'dós korában kapta meg a heptikát. piMig már 7S éves.— Nem tudok én maguk közt választani. Én ma­gát is igen szeretem, de Bélát is nagyon.
e z  * e r  -— En is, én is ! de azért maga csak legyen a Méla felesége, már csak azért is, mert sokszor olyan búsko­morság fogja el, hogy egyszer golyót röpítene agyába.— De nem haragszik meg maga Viktor?— Dehogy.

* 4— Ma mindennap ki jön hozzánk, úgy nem bánom. — ámde annyi bizonyos, hogyha inindaketteii Varsánv-
•> 4> r _7 4  4ban laknának, nem tudnék éti választani.— Jó  lesz igy nagyon, soha nem lógja megbánni a választást, hiszen olvan m az a Méla, olvan komoly,

4- *) 4 • ”olyan férfi az. Tán mennénk ki hozzá, adjuk tudtára az örömhírt.— Ki tudja örömhír lesz-e neki?— Biztosíthatom Vilmácskát.
0Epén akkor lépett be Méla igen sápadtan. Vissza­rettentek 1 "le mihdaketten.— I g\ e, hogy szeretem magát? — szólt és ki- nyitva az ajtó>zárnyat intett az inasnak, hogy jöjjön be.Egy eziist-tálcza közepén ott hevert egy nehány véresei'p felett a Méla összeroncsolt kis úja.0  pedig mutatta a balkezén a tépést, és még mo­solyogni is próbált hozzá.Vilmácska sírva borult a nyakába. \ iktor [Midig egv könnyet törült ki szeméből.— Akarsz-e a feleségednek Méhicskám.— Ma Viktor meg nem haragszik.— Dehogy! Semmi esetre!Még egy néhány perezig b “széIgeitek a boldog ji>- tőről. a mikor a tiszteletos urnák eszibe jutott, hogy te­metése lesz, okvetlen haza kell mennie.Elbúcsúzott és elment.

I

i

— — A tisztelet es urnák csakugyan temetése volt.
CT •De nem otthon a falujában, banem a f e k e t e  sasban czigány mellett, jó bor mellett temette ifjú reményeit. Erővel mámoros akart lenni, de nem sikerült neki. Nem bírta elűzni gondolatából azt a jelenetet, mikor Vilmácska oiludskadt a Méla keblére. — azért a haszontalan kis ujjért. Olykor-olykor egy-egy pillanatra megbánta tettét, és kedve lett volna magát megölni, de ha Mélára gondolt, átümlüft rajta a baráti szeretet határt nem ismerő önzet­lenségének jótékony melege és rárántatta a czigánynvul a „ r e c z e p i c z e “ h a j t .  az aztán megint megrikatta.A hajnal vetette haza. Csak a keze reszketett, de (»'van józan volt, mint egv 70 éves aggastyán.Egy hétig aztán nem ment Varsányija. Elhatározta magában, hogy többet nem is fogja látni Vilmácskát s liogv a feledés annál könnvehb legyen, át akart pályázni

»  t •• a 4  1  1 4az erdélyi siiperinteiulentiába.Tervét azonban nem valósíthatta m«*g. mert egy hét múlva Vilmát is. Mélát is aggasztván a Viktor hosszas elmaradása a Vilma kereszt mamája gardirozása mellett ki kocsiztak iVrjésre.— Hát maga tisztelcles ur? — így tartja meg az Ígéretét? — e szavakkal köszöntött be Vilmácska az cl- sápadt \ iktorlioz.. . I gy, ahogy, mégis megvigasztalták szegén yt...S megigértették vele, hogy mindennap meg fogja őket látogatni.ígéretét, bár ezzel napról-napra felszaggatta szivé­nek hegedő sebeit, meg is tartotta, de az óriási kín annyira össze törte testét-lelkét, hogy betegeskedni kez­dett és búskomorságba esett.Nemde, furcsa történetecske ez pildiff V Az ?! M.'ir, furcsább lesz ezután. — Ha novelláin') volnék, egyszerűen elpatkoltatnám szegény közszeretetben álló Viktorunkat és rávésetnék egy pattogó distiehont a sírkövére — aztán el fú jná 1.1 a gyertyát és leíekiidnék. De hát én tisztán az életet énekelem, tisztán a valóságot irom s ha írásaim nem jók. ha nincsen hennök költői igazságszolgáltatás.azért nem jók, mert az élet se.i jó.

Nem igv történt.
4Az esküvő deczember elsejére volt kihüzve s no- veinber közepe táján Méla, a vőlegény, mint már ke bátyja ráfeküdt a hideg ravatalra. Betegsége csakugvai megölte.\ iktor barátja es az édes öreg apja fogta le szemeit. Az öreg ur Viktorra bízta, lioirv a meny- asszonynak hírül adja a gvászesetet.4 •* K 4\ iktor megrezzent és vonakodni kezdett.— Jobb lesz, ba az öcsém uram szájából tudja meg, mint másoktól — sírta az öreg ur.— Igaz. igaz, — zokogta Viktor. S befogatott <» elbújtatott a Vilmácska lakására. De nem mert telim-nni hozzá. Euy |<’> télóráig koesikázott az utczákoii. miü < *vC 4  • * 0  ~ vmosolyt erőltetett ajkaira.• ••Mosolyogva nyitott be.

4  * ’  4— Tiszteletid u r! Hogy van Méla? Már teguep >e volt nálam. Hallom, hogv nagvon betegDehogy! Már nem beteg, jobban h»/ bizonyára.Nem merte megmondani a valót. KimondliatTm kinjaba került bár, de a legtrcíásabb beszédtárgv iL.tt hozta fel s nagyokat kaczagott.
»7 7  4De mikor \ ilmácska a jövőről, a boldogsáüró kezdett beszelni, mikor a menyasszonyi kelem:véjeneí egyes darabjait kezdte neki mutogatni, mikor jmái ee óránál tovább tartott a visszás állapot — nem bírta tovabl— Milyen jó is lesz, ba felgyógyul az éu Méláidkáin\ iktor nem felelt.— I gy-e felgyógvúl, Viktor, mondja?Kd-felgvogyul. Mar boldog. Hiszen meghalt. —Leborult a szalouasztalra, s görcsös zokogás fogta * * 1«.Vilma pedig a szőnyegre rogyott. A szobaleánv: alig tudta feléleszteni. IIINem regiben hallottam a Csengőimé zsur-tikszén, hogy már megesküdtek és hogy nagyon boldogok.Azoii az alacsony falusi parochián.

Ju h á sz h isz  ló.



fogadjuk. mint a niiIngd haiuti láj«> érzéssel I*»*csátjnk őt uj otthonába. Az leteli őt sokáig éltesse!“A formai és tartalmi tekintetben egyaránt ügyes I»eszétlet élénk éljenzéssel fogadták. Annak elhangzása után 
I>r. Szabó Sanui megyei főorvos tartott egy egész­séges humortól duzzadó, kerekded kis beszédet°a követ­kezők ben : . .I iáim ! hu. a ki ezúttal beálltam gondtalan fiatal omlternek. azt hiszem, hogy a fennforgó körülmé­nyek közt ig*“U szerencsés indítvány volna az, hogy no búcsúzzunk tovább. Nem tudom, mindenki úgy van-e vele mint én, de semmi sem hat reá in oly felet'e kellemetle­nül. mint a buesuzás, melynél telő, hogy az érzelmek \ eg re is könnyekben fognak nyilvánulni. Ne éljünk hát a múltnak, a bizonytalan jövőnek, hanem éljünk a je­lennek Az emberi szívnek nincs nemesebb érzete, mint a barátság. Itt ugyan körülöttem a fiatalság azt mondja, hogy a szív legnemesebb érzelme a szerelem. De nincs igazságuk Mert ha a szerelem az évek elröppenésével 

elveszti himporát. maga is barátsággá változik át. Nyil­vánvaló ebből, hogy a barátság érzelme a szerelemnél is Hőbbre való. s azt hiszem, velem együtt mindenki elis- meri. hogy nélküle a társadalom fenn nem állhat. Ma- daras>y Dezsőnek szép előhaladása szívélyes baráti érzel­
meinek a jutalma, s midőn őt élőmé note’e alkalmából e helyütt ünnepeljük, én érte, mint a legönzetlenebb, leg­jobb barátért ürítem poharamat.“Süni tet>zésnyilatkozatok követték a szép szavakat. Kire lapunk szerkesztője

Lórinezi/ (ii/ö/»/// emelt szót a következőkben: ..Tisz- 
lolt I raim! Az ős görög és római mvthologia még a mai előhaladt korban is a legszebb, legköltőibb története­
tekkel s/adgal nekünk. Dianáról, a szép görög istennőről 
beszéli a my thus, hogy egy alkalommal egy barlangba 
lepett s ott egy csodaszép alvó ifjúra talált: Kndyinionra.A nlélv álomI»a merült ifjú lelke előtt az istennő belép- • * •
tere a legszebb álomképek kezdték kergetni egymást, úgy, hogy midőn az istennő eltávozása után felébredt, szive 
mélyéből kívánta, vajha mindig, örökké igy álmodnék.Madarassy Dezső, kinek a mai bucsuiinnepélyt sz**n- leljük, az az alvó Endymion. kinek megadatott az a sze- i't-iiese, hogy a legszebb álomképeket lassa. • Üdala mellett ott van egv szerető hitves, ki álmait tündérálmokká va­rázsolja. Azok az úgynevezett nagy sikerek, melyeket a térti a Közélet terén arat. mind eltörpülnek a családi élet boldogsága mellett, s azon legszebb diadal mellett, a mely- ivei a térti szereteti»méltó tulajdonságainak erejével meg­hódít. rabul ejt egv szerető, melegen dobogó női szi- vet. Ezt a diadalt aratta Madarassy Dezső s a diadal bére egv szerető hu hitves, a női erényeknek megtes­tesült példány képe. férjének örömben búban hű osztá­lyos élettáisa. szép gyermekeinek aggódó. gon»los édes anvja. S mólón ma Mailarassy Dezső érdemeit ma­gasztaljuk. méltán lelkesedhetünk a szerető hitves eré­nyeiért is. melyek az ünnepelt férfit a közpályán ki- 
fejtett munkásságában hmm támogatták : s ha eltárudt, fel- üditették és jutalmaztak. Én Madarassy Dezs»me úrnőért emelem poharamat, s kivánom. hogy »>t a Mindenható szerető családjának ménnél teljesebb l,( !d»*gitására hosz- szan. sokáig éltesseA követ k**ző szónak/>/•. Straus: Jó zsef  volt, ki szónoki hévvel adta elő a kővetkező szépen kidolgozott . tartalmas beszédet : „Tisztelt f iaim! A toa>ztmondás művészete nem min-

ftfdeiikinek adatik Őszintén megvallom, magam is a legelén-keltbeii érzem, hogv e tereli kontár vagv»»k. ha ennek
• •dat-zara bátor vagyok szót emelni, teszem ezt pusztán azért, mert bízom az őszinte szavak varázsában és mert meg vagvok g\őz.ö»he h»*gv a szívből (akadó őszinte szó ismét szívre talál. T. uraim! Mindnyájunk keblet az ö*röm érzete töltette el akkor, midőn arról értesültünk, lo*e\ a magas igazsigüg'i kormány elóterjoszteser«* Ma-

< t *  • •  *darassv Dezsőt ö felség«* a kir. táblai biró <lisz«*s állására «•melte. eli'-iiierv«; ezzel a bírói pályán szerzett bokros érd<‘ineit. Azonban, miként már azt egv ik előttem szólott t. kartársam említ»’*, az örőmjwdiáiba es;.klian_a; belé- 'eg 'iilt neliány fn«*niesepp: az a lélel i fájdalmas é'Zes, liogv no gvénk sziil«»ttjét. neveltjét úgyszólván örökre elve­szítjük. S ha kér«l«7Zük. miért «• fájdalmas "érzés, a felelet «•rre az. hogy az imm*p«di«*t oly bírónak ismertük mindany- ii\ián. a ki biztos k«*zzel tartotta azt a mérKget. melyet az igazság isf«*nm"*je ráhizott: oly bírónak, a ki mindenkor é> min I» tiki'**l sz«unb, ii pártatlan és igaz bíró volt. \ égre azért, mert megyénk társadalma benne (g j  igazi g«*nt- I«maiit isin<*rt. a ki az érzület, a gondolkodás és a «*se- lekvés «*lókel«W*gével vált ki. S hogy ily irány ban uj li' lv zetében is mentiéi hosszabb id«*ig biladliasson, kiáltsuk »gvlianguhig: az Ist»*n <*t sokáig, sokáig élt«*sst‘ !A meg-m«*gnjul»» t«*tszésnyilatkozatok elhangzásával 
Horunnisza Jstráu  országgyűlési k«*pviselo mon- »l"tt egv igazi, magvaros jellegű, talpraesett télkös/óntot. Ezt azonban. valamint az utáima következett felszólalók­nak. ti. m. lű u la s  Abraháin, l'erwz Saum. Sztanisz- 

hu szl if Allotf . Iáikaes ( t e a . Altiba {fér latrán és Szabó 
(iifórifif polgármesternek ogytől-»*gyig élé.:k tetszéssel l»>- - id»*!t b«széd«*it téi>züke miatt sajnálatunkra nem közöl­hetjük.A késő éjjeli órákig együttmaradt ketlélycs tái.-a- s;t-»»t lit ka niű**lv«*z«*l hell ívsZí'sitett«* 7 outvsánifi 1 jászla kiflin»* hegedű játékával es 1‘ereez Saum  gyújtó batá* ti néjHlalaival. A jelenlevők «»két jól megérdemelt, perez* d g  tartó tapsviharral jutalmaztak.

H íre k  és vegyesek.A díszpolgári oklevél, mely K o s . ,  u t h Lajos ieszére k»*szül. N a g y  Eeremz városi főjegyző hivatott tol Iáin’*! nemsokára napvilágot lát. Annak bekötési táblája rendkívül «lis/.«*s kiállítású es Kakottyai testvérek tótéii üzletének kirakatában |M*ntokt«»l kezdve Intiiato lesz.
Eljegyzés. M ihá'tji Lajos jónevii hírlapírónk f«*Ivó |,ó s-án eljegyezte l ’e ru : Mariska  kisasszonyt, özv. De­re* z József né báj* »s leányát. Gratulálunk!*** Nagynevű vendege vs .

Ijiijos, megvetik szülöttje, az „Én újságom czimü g}«u- rneklap szerkesztője szülőfalujában, liadnóton időz. s egész szeptember luvát megyénkben tölti. A jeles költő itthon tartózkodása alatt Aggtelekre, a balogi vadaskertije stb. több kirándulást tervez. A gyermekvilág legkedveltebb mesemondója, az országszerte dalolt számos gvönyöiii nep- «lal Írója már évek óta nem volt szülőföl.ljén, s midőn ez alkalommal közöttünk időz, fogadja őt a legszivelyo- &ebb: Isten hozott!

igaz

!

Lelkész értekezlet. A gOmöri cv. ref. papi érte­kezlet őszi közgyűlését liiinaszéescn, folyó hó -  1-éti tartja meg. Tárgyai lesznek: Elnöki jelentés, az esketési bő­szedre kitűzött pálvadij kiadása, szakdolgozatok olvasása s bírálása, a járási körök jegyzőkönyveinek felolvasása, azazokban télvetett kénlések s vitatárgvak megbeszélése,•  ”  *  »megvitatása s több folyó ügyek elintézése. I gyanez alka­lomra Osyátb Bertalan szalóczi lelkész prétlikálűsra is 1«• I - kereteit. Összehívta: Dsabay IMI értekezlet! elnök.Bucsuhanket. Böczev István nagvrö«*zei i»<*1 l*'. isk. azgato Dobsinára távozván, nagy számú barátai és tisz­telői ez alkalomból bucsubankethd remleztek a város ven­déglőjének nagy termében. A vacsorát emelkedett szellemű s tartalmas toasztok fűszerezték. A város p»*lgárm»,st«,r<\ igazgató utódja. Nagy Lajos, Máriáim Antal. Halasi («y. stb. egymásután emeltek poharat, mindannyian melegen emlékeztek meg a távozó igazgatónak 14 évi működése alatt szerzett érdemeiről, miket ismert nagy tevékenysége és buzgalma által aratott. Meghatotta» vett búcsút az ün­nepelt s utolsó szavaként az egyetértést s összetartást k»> főtte a rőezeiek szivére. Az igazgató élénk ovatio mellett távozott.Eljegyzés. Vmzátfh Isiéin  derencsényi ev\ lelkész eljegyezte Knflár (i cellá t. néhai Kollár János volt lmissói ev. hdkész k«*»lves és müveit leányát Derenesénvben. Sze-
» t  • • * *rencset kiváljunk a jegyespárnak!A naprágyí ev. r e f  egyház volt lelkésze, főgim­náziumunk uj tanára, a „Gömör-Kisiiont“ kitűnő t«*llu belső munkatársa Serki Szabó József foly«á lió 4-ikén tartotta bu»*su beszédét Ján XVII .  1. 4. ti. 9, lf) versei alapján. A lemondás folytán megüresült lelkészi állásra jelöltettek: M 'Jir ir  József kálosai. Szabó IstváuAlanvai, 

Szabados László) simonvi és Pál Lerenez rimaszombati segéd lel készek. A választás f. hó 18-án lesz. A  naprágyí egyház a közelmúltban egy 200 frt értékű gyönyörű aján­dékot kap«»tt. Lgvans özv. Snhják 1 tudói {né szül. í.zikó Apollonia úrnő korán elhunyt leánya és unokája emlé­kére egy bordeaux jilüseb aranynyal gazdagon és művé­szileg hímzett urasztali térítőt tett le a buzgóság oltárára.Áthelyezés. A miskolezi kir. erdőfelügyelőség ve­zetői«! \ éssey Fereuez. kinek ügykörébe (iömör-lvisliont, Borsod és Heves vánnegvékben az erdötörvénv 17. §-a
CZ ftalá sorolt erdők felülvizsgálata tartozott, a győri kir. er- dotéliigv»dőség vezetésév«*l bízatott m**g. A miskolezi kir. erdőtelügy«»lőség i»h*iglenes vezetését p«ulig Hajós Gyula kir. alerdőfelügyelő vette át.A gómormegyei agarász-egylet folyó lió ll-en tartotta közgyűlését Tornai Iván Bornemisza István elnök­lete mellett. A ffvülésen a megyei előkelők közül számo- san vettek részt, s elhatározták, hogy az i«h*i agárverse- nyeket október b»’> 8-án és 22-én tartják meg. Az eső versenyt val<»sziiiül»*»r Simonvi köt övéken, a másodikat a

% % ft»lobrai feusikon tartják. Az egylet «*lii<»k»! kiu«n»be11 to­vábbra is B o r n e m i s z a  I s t v á n  orsz. képvisel»*, petiz- tárnok S z e n t m i k 1 ó s s y K á l m á n  maradt.Színészet. M i s k o l e z i  Henrik színigazgató, mint az általa közzétett «dölegcs színházi jel<*iit**sben tudatja, jól szervez« 4L 2»2 tagból all»* szint a rsu lat á v a I t. hó 21 -én megkezdi vár«*smikban előadásait. Megnyit»* elő­adásul .. Angelo- Hugo Kár»»ly hírneves drámája kerül színre. A tizenkét előadásra szóló bérleti tVíhivás már ki bocsátta­tott. A t ir>ul.it gaz»lag niüsoi'flbun a legujabli op«*r»*ttek, liep- sziiimüvvk. «Irámák. vigiátékok és l*»)!i<*zatok sz«*repelnek, ugv h«»gv iiiiufegv 2-> uj«loti>ág t'*g szilire kerülni. A j-Jenleg Nagv-Euyedeii sz«*repl«* társulat erői k»*zt t«»l*l* j > nevű sziin***zszel és sziin^zioivel találkozunk, az ez idei őszi szini-idénv tehát eléggé élvezetesnek ig«*rk«*/.ik.A helybeü po'gárí leányiskolában .\»*lt a tanév ünnepélyes megnyitása. Ez alkalommal egy negvetlosztálvu n»*veiitlek mouiott alkalmi imát. majd az igazgat»» nyitotta meg az évet. mely után a liymnuszt énektdték az int» z *t «"»>sz«‘s növeinl»,k«,i. A reinDzabályok 
felolvasása iiK'gmagyarázása után a tanari kar egyik tagja buzdító beszédet immdott. A szózat énck’ésével ért véget az egyszerű, »I»* hatásos ünnepély.Katonai lovasár. A hadsereg lószűkseglehmek t»*- dezt’se végett Bors»*dvármegye területen Alezo-K«*ves«leii f évi szept«*mber hó 21-én. Misk«*lezon pe»lig f. t*vi szeptember b<* 214-án. ugyanezen napon lornallyan is ka­tonai lóvásár tartatik. Ez alkalommal 4 — 7 éves kiváló jo testalkatú, jó mozgást és kitartást igéic lovak és A 1., evet betöltött csikók is lógnak vásároltatni.Templom-alagcsövezes. Tmlvalevő »l»»l<*g. bogy a lu*lvbeli ág. ev. templom annyira vadvizes talajon fekszik, liogv időközönként a templom alapkövezetén at - at szivár- ,rat a víz. peneszesse s egeszsegt«*leuu«* változtatva az egész templomot, elannyira, hogy az év legnagyobb ré­szében sokan egészségüket l»*lt\»', templomlia s(*m járhat­tak. Az egyház végre óhajtott e hajon segihuii. Az óhaj valósággá vált. javában folyik a műszaki alag-csövezésj a viz már most is észrevehetőleg f«ly»logál a levezet»» «•satornália. Ez őszön <*sak a templom körötti tér alag- esöveztetik s a munka folytatását és befejezését a jövő tavaszra halasztják elAl.'ategészségüqyi viszonyok Au0nsztu * i  ̂icáu megvénkben a lepfene Dobhinán egy. a takou\k«»r E«*lső-Saj«'»n, N ustván és Tiszolczon három es(*tl*en for­dult el»*, inig a agadós száj- es körömfájás Harmaczon :»!. Rimaszéesen 2B, Serkében 1, Simoniban 12» és Zádorliázán 2»2. összesen í) községben Bt*» házi állaton észlelteteti liiihkoRs eset egv állatnál Also INikorágyon, ;i í;H ♦»’•<0*-bá n« Z Alsó-Szubán 2t>, Dobsinán 1. llaiiván 1.I*«*rjésén 2T, Sumjáczon 11. Szent-Simonyban ti, Zádor- íalán IT», összesen 7 községben 8:4 esetben k»*nstatáltatott.Vegtárgyalás. A  múlt év utolsó napján Kima- szécsen egv jideiiet játszódott l«‘ a Brindza N. házában, melvből kifolyólag f. bó 14-én a rimaszombati kir. tör- vénvszéknek is akadt egv kis d»*lga. Az eset előzménye az. hogv a Brindza házát bérbe vette K. Dávid rima- syée>i lakos, tőle albérletbe v«*tte Krausz B . ki azonban múlt év végén elköltözött Riinaszécsből anélkül, bogy a kulcsokat átadta volna valakinek. Deczember .41-én IL D. bérlő a háztulajdonossal több tanú jelenlétében felnyit­tatta a lakást, liogv az esetleg okozott károkról meggyő­ződjék, s ekkor jeíentk.*z«*tt Both N. egy okirattal, mely­nek alapján ő az eddigi albérlőtől bérletbe vette a lakást. K D. nem volt hajlandó átengedni a lakást, csak az esetben, ha az ő szerződése, melyet Krausz B.-val k»»t»»tt visszaadatik. 8 a háztulajdonossal köti meg az uj albérlő a szerződést. Mindez meg is történt. K. B. azonban azt állítva, liogv K Dávid a szerződést széttépte, «diene ükmánvhamisitás és a ház felnyitása miatt ingatlan \a

gyón jogtalan elfoglalása czimén vádat emelt. Ez ügybenhozott ítéletet a helybeli kir. törvényszék f. hó 11-énT ö r ö k  Jáims elnöklete alatt. A védelmet Me dv  e c z k v
%Sándor ügyvéd vitt«*. A törvényszék a vvdöheszéd meg- hallgatása után vádlottat az ell«*!i»‘ eimlt. vádak alól t«*1 - jesen lelmentette.Számadás a jolsvai műkedvelők által az 1892. aug. 24-án a gömörmegyoi ált. tanitó-«'gyl»*t javára r«*n- d«‘z«‘tt szilii-«‘l»"»a»lás és tánezmijlatságról:Összes bevétel............................* 199 f»t ;50 kr.K ia d á s ................................................ 121 frt — kr.Marad tiszta bevétel . . .  78 frt 40 kr.A jótékonyezél iránti tekintetből léliiltiz«,lt« k : Kaclndmann Valter 1 frt, Kciiienyik Ede 1 frt, lleinz«dmann Emil4 frt 20 kr., Selimocr Emil OO kr., Kuna Aurél 00 kr., Magyar N. 00 kr., Dr Ií«*ns«-li Géza t*t) kr . .S«*lineider százados 00 kr.. Bhizsur íőliadnagv Ott kit,. Berger bad- nagy 00 kr. (\sech hadnagy o,tt kr.. Szcmlrő hadnagy 00

ft C »ft 7 ^  ,kr., Szucliv (iéza 00 kr. Máriássv («villa 10 frt 50 k r ,
•» v  m)Baltazár Antal 00 kr., Farkas Gvörgv ;'*0 kr.. (V.ibur

'  */ « f tEmil 1 frt, Groú \ il nos 50 kr., Jurin Samu 50 kr., N. N. 1 frt .‘>0 kr., Jolsva városa 10 frt. — Jolsván, 1892. szept. 11-én. B a z i 1 i »I e s z t íuszláv, városi polgármester, mint a rendező bizottság elnöke: C z i h u r  Imre, J u r i n5 a m u, bizottsági tagok. V i c t ó r i s z S á n »I o r pénztár- n«*k. — A téliti összeget tok. Bazilidesz Gusztáv bizottsági elmék úrtól átvettem. Rimaszombat, 1892. szeptember 14. W á g e  n so ni m e r  J á n o s ,  a gömürmegyei tauitó- egylet pénztáruoka.Felelős szerk esztő : Lörinczy György. K iad ó-tu lajd on os: Dr. Bernét István.iliagáBS-hirtielesek.
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t«*rj«‘»lésü. fiatal nemes <r\Cébeültetett kert, udvar, aszobái*»*! álló lakház. 1114*1 r I f oegyütt szabad k«;zből eladó. —  É rte­kezhetni Róth L a jo s  tulajdonossal. o©o
A léd irt nógrádnmgvebeli Dilis közs«'*gi birto-o  » % okán 4ö0 darab liizó öreg számra becsült erdei tö lgvm akk term ése (dado.

Gellen Endre, ügvvé«l Losonezon.
^ X X X X X X X X X ^ O C X X X X O O C )

E g v  utczai. egv  udvari szoba, elő-
V  i/ »* .  •szoba, konyha, kam ara, pincze, csinos kert, nyári «•l»«'*d|ő (fásszin), szép helyen

Kossuth utcza 19. sz. a. elköltözés m iatt, m inden órán kiadó.
Vb^>\A A  A  A  A A  A A < /

lakkelsKlsii.A im ltoságos báró I jíz é iis / k y  H e n rikur tulajdonát képezőigen dús m akkterm és(H aliu cz, .lelőne, lőrék lo o ö  1-at. hold) szaba«l kézből eladó.Éitekezhetni lehet a tulajdonossal Osgyánban.

e g y  bit to k o t , épületekkel, e r d ő  nélkülés tulnvom ólag száubdöld. vasúthoz nem
■m essze, csinált ut nndlett 5 0 — Stnitn)

*frt értéktdg, N ógrád . É szak-H eves v agv
o  C  7 « «.G öm örben, közvetítők kizárva. Aj ánl a­

to k  k é re tn e k : P án i .lózsef Tiszolez.W W W  w w  V W  W V VIA a A a  a a a a  a A A  a a a ^

ES K ÓR
(epilepsia) 3 -*visszaesés nélkül gvó gvith ató . Ezer és

< • C T  •ezer bizonvitvánv tanúsítja a tudománv
% K )  •ezen bámulatos diadalát. A betegségről sz«*lo kimeritő leírások, levédbélyegek kapeSftin a következő ezimre intézondők :

„Office Sanitas44, Paris
30, Faubourg Montmartre.
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Ú JD O N S Á G O K
1893- 93. őszi és léli idényre nagy rkozlok

ntamról visszatérve, van szerencsém a nagyérdemű közönség becses figyelmét azalant jegyzett ezikkokre, Ivekből dús választékú raktaram felhívni. ÍN0
Gazdagon fe ls z e re lt  ra k tá ra m o n  vannak

Női kábítok:

a

Fekete női vastag kabátok krümerrel dí­szítve 3 Irt krtól Fekete kamgarn kabát egész divatos, hosz-szu fa90ii 5 frt 50 kr.Fekete kamgarn egész finom kabát, hím­zett gallérral, akár fél- akár egész test­hez álló 6 frt 80 krtól feljebb.Egész Finom adria-kabátok, valtirozott, bár­sony- vagy plüsch gallérokkal, egy pár száz darab, minden fazonban, csakis egész hossznak 10 írttól egész 25 írtig.
Női köpenyegek:Őszi köpenyegek 7 frt 50 kitol egesz 2o írtig.Téli köpönyegek 12 írttól egész 00 írtig.

Női vallgallerok és Pellerinek:\'atlirozott vagv egész vastag kamgarnból12 írttól egész 50 írtig.Gvermek- és leánytelóltok, köpönyegek, kabátok minden árhoz 3 írt 50 kitol

Fiú kalapok:Gyapjú kalapok krtól.Kemény kalapok 1 frt 55 krtól feljebb.
Férfi nyakkendők:Selyem nyakkendők 20 krtól 3*> krig. Egész selyem, legújabb faron és gyö­nyörű szép színek 40— 60 kr.Iv»ész finom nyakkendők 85 kitol 1 fo­rintig.F é r f i  g a l l é r o k  é s  m a n ó  he t- t á k  c s a k i s  5 - s z ö r ö s  m i n ő s é g -b e n.

Női derekak és blúzok:
1 •Szép uj valeri flanel-blúzok egész ujfa^ou ö\vol együtt 05 kr.Kendő-blúzok valeri-tlanelből, szövetből, se- lvemből vagv trikobul 2 frt oO krtól fel­jebb egész 12 írtig.

*

Leányka ruhák:
y

Czipők :

18 írtig.Ezen elősorolt ozikkekhez egg külön termi t 
re intéztem he, hol a tisztelt hölgyek e estiket 
kényelm esen fé l próbálhatjuk.

Női kalapok és sapkák:

K a  rlsbadi czipák egyedü Ii fóraktá ra.Férfi sima vikszos ezipó ' 2 talppal, akar hegyes, akár széles orrú 2 frt 00 kr
c  %Ugyanez betétes 3 frt 20 kr.Férfi vadász tüzös-ezipok talppal 4 lit50 kr.Egész finom czipők minden forma- és kivi­telben 4 frt 50 krtól egész 0 írtig.

Yalerie-flanel, minden nagyságban, gyö­nyörű színek, úgyszi 11 te trikót-, szövet-, bár­sony vagv plüsehbol roppant nagy választék.
Fiú ruhák:Trikót vagy szövet egy pár száz darab, leg­újabb kivitelben, legolcsóbb árakhoz.

Női kötények :Filéz, bársony, plüsch. sealskin es selyemkalapok, sapkák és capotok roppant nagyválasztékban bámulatos olcsó árban és«'vönvörü kivitelben díszített és diszittotlen. ^.
Lega]ahb modrltrk csakis üzletemben kap­

hatók.
L e á n y - és ggermekkalapok és sapkák, helgo- 

tandi fókát ók óriási rálasztékhan.

Férfi csizmák:Valódi bagaria férfi csizmák egy darabban szabva, legerősebb minőségű 8 trt *>okrtól feljebb.
Karton női kötények 25 krtól kezdve. Voile-kötény válfodorral slingclve. zsebekkel minden színben 70 krtól. u

Kézimunkák.
J- iu  czipők és csizmákban roppant raktár K(./(k,tt vagy (.lőnyoniottak vászonból, kong-minden árhoz. *réból, posztó-, plüsch- és gázmunkákban óriási raktár.

Férfi ingek: Női czipők:

Nyers vászon férfiing színes csíkkal, darabja 55 krtól feljebb.Oxford férfiing II. minőségű 75. I. minőségű 95 kr.Vasalt és keményített férfiingek fehér vagy színes gallérral és manchottával 1 Irt H>

Berliner pamutok minden árnyalat, íilozel-,, . . . .  horgoló-, és mosó-selymek.Bor 1101 topany egesz erős minőség. <u\os- Valodi 11. M. G. sfiekcló- és látó-párnától;, to­vábbá mindennemű rövidárukban óriási rak­tál* G alan terie  és norim bergi czik k ek . g a r-  
szappanok.

krtól feljebb.
Férfi alsó nadrágok

szabás 2 frt 80 kr.Fosztó és oroszlak ezipőkben roppant nagyraktár és minden árhoz.I .c f m y -  ó« óriásiválaszték minden kivitelben és igen olcsó F « r fi  e * ó - l* é p ö ..je i5e k , U » vhíh  l l v r f -
k ö p ő  11 .v e d e li ,  e M e r u j ő k ,  b o t o k ,  pénz-

Xái-. férfi-és micrmik fialloschinkbanna mi tárczák, zsebkések, ruha- és hajkefék, fé-
raktár  síik, szalagok, csipkék, utazó bőröndök és

táskáik.

Fehér vagv színes erős minőségű 4o kr. Köpcr-nadrágok, akár keskeny vagy magyar szabású 85 krtól feljebb.Uamasztból l írttól feljebb.
Jd g e r-in g e k  és nadrágok egyedüli főraktára , 
F ő tiszt. Sebastian K n e ip - ingek és nadrágok. 

(tömör megyében egyedüli főraktár.

Férfi kalapok(iráczi loden-kalapok 1 írttól kezdve.
Album ok , képkeretek. Helyszűke miatt itt fel nem sorolható sok más ezikkekben igen nagy raktár.Fekete puha gyapjú kalapok béléssel 1 frt. SzÜCS arukban igen nagy raktárom és bá- Eéifi vadászkalapok legújabb formákban l frt mulatós olcsó árak.40 kr. és feljebb N ő i víi 11 f ű z ő k b e n  egy pár száz da-Férfi kemény kalapok fekete, barna vagy rab 70 krtól kezdve. Valódi franczia sza- bárminő színben 1 frt 00 krtól kezdve. básuak — egesz magas minden árhozA nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, maradtamRimaszombat, 1892. sz 10-éu
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Városi ügyek.Lapunk múlt számúban térsziike miatt csak röviden emlékezhettünk meg a városi képviselőtestületnek legutóbb tartott közgyűléséről, s nem említhettük azt a kis vihart, melyet a vármegyei alispáni hivatalnak egy átirata, illetve végzése idézett elő. — A  végzés szószerinti szövege a következő: sz- — Megyei számvevőség 4601. sz. a. 13570. számhoz Biaezovszky József rimaszombati keményseprőmester számlájára a vármegye székházánál az 1S‘J2 . évi I. telében teljesített kéményseprési mun­kálatuk érdembére fejében 13 írt S3 krt utalványozau- dúnak véleményezi.
Eltérőleg vármegyei föszámvevőnek a számításba hozott 24 Irt 60 krból 13 frt 85 krt utalványozandó- nak véleményező jelentésétől — vármegyei szabálv- rendelet alapéin a vármegye rimaszombati székházának keményei múlt lélévi tisztításáért esedékes, és ezennel 15 frt 65 krban megállapított munkadijak Biaezovszky József rimaszombati lakos kéményseprőmester részére kiutalvánvoztatnak.Ehhez képest utasittatik vármegyei főpénztárok, hogy az itt kiutalványozott 15 frt 65 krt a jogosított félnek szabályszerűen bélyegzett nyugtája ellenében a vármegyei házipénztárból fizesse ki s a „rendszeresített kiadások-’ eziin és rovat alatt kiadásként könyvelje el.Az utalvánvozásnak a vármegvei főszámvevő véleményét meghaladó mérve megfelelő indokát leli abban, hogy a kéményseprési iparról alkotott s felsőbb jóváhagyásban részesült vármegyei szabályrendeletünk 4. íj-a a kéményseprésért járó dijakat (ez esetre vonat­koztatva! nem valamennvi 21 kéményért 50 — 50 krban,

•' whanem az 1-só. 2-ik. 3-ik és 4-ik vagyis összesen és bezárólag 4 kéménvig kéménvenként és évenként 1 — 1VÍrtban: a továbi négv, vagvis az 5-ik, G-ik, 7-ik ést * * »  c  *8-ik kéménvekért pedig szintén kéményenként és éven-
• I  > 7  *ként 80— krban: a következő négv vagvis a 0-ik.

.  *  »10-ik, 11-ik és 12-ik kéménvekért kéménvenként és
• »évenként 60—60 krban és igy csak a 12-iken felül levő kéményekért állapítja meg kéményenként és évenként 50—50 krban: — mely törvényes munkadijnak a számla szerinti félévre esedékes földrésze 7 frt 05 krt és a csövek tisztításáért járó dijak 8 fit 60 krt tesz­nek ki.Meit vármegyei székhazunk külön hatósági terü­letet képez: saját a vármegye többi területére érvény­ben levő szabályrendeletnek van alávetve, méy rendőri 

tekinteteiben is.A mennyiben pedig a bemutatott számlában felszámított díjegységekből vont azon következtetés, hogv Rimaszombat r. t. város területén nem az érvény-V • * 'ben levő varmegyei szabályrendeletben megállapított dijak
T  A  R  C  Z  A .A h o l d é i n  b e r e k .Irta : Gárdonyi GézaA verandán ültünk A nagybácsi pipázott; Vilma a holdra merengett; én \ iimára merengtem.— bu>zti. — szólt \ ilma. a csöndet megszakítva, vannak-e a holdban emberek ?— Persze hogy vannak, — feleltein inkábbra hangjá­ra. mint a szavaira .Vem is azokon járt akkor az e<zem.\ annak ? —  kérdezte a bácsi meglepetten, — no nézd, éli erről nem is tudok.A hangja okán komoly volt, hogv mikorra észhez kaptam, nem tudtam kiemelni a dolgot a tréfa szőnye­gére. I tótjára is nem mondhattam azt. hogy biz én nemtudom, csak rájuk hagvtati hát, hogv vaunak. Boldogul-

•* * > • ^januk velők, ahogy tudnak.A néni i> lelkapaszkodott az álma örvényéből. A társalgás hirtelen megélénkült. .Mind a hárman kiván­csiak voltak a holdemberek etnografiájára, hogy milyen formájú emberek azok? Milyen divat szerint járnak az asszonyaik ? Hogvau szántanak és hogyan rántanak ? Fel van-e ott találva a dohányzás? Szépek-e a holdasszonyok ? Erősek-e a szarvasmarhák ? és igv tovább.
* « kEn mindezekre a kérdésekre azt feleltem hogv sob' sem volt alkalmam a holdat közelről megvizsgálni.— Be mások látták!— IVrsze hogy látták. 1 fa nem látták volna, nem bé^Zelhei Kellek.— Hozatunk ejv  messzelátót, kiáltott töl lelkesen a nagybátyám, és az asztalra csapott az öklével.—  Be hiszen bácsi, — szóltam megszeppenve, — maga rövidlátó.—  Az mindegy. — felelt határozott hangon, — megírom az optikusnak, hogy kétszer olyan hosszú messze- lató csövet küldjön, mint amilyent rendesen Használnak.A fantáziáját annyira megragadták a holdemberek, hogy azonnal táviratozott Calderoniuak Budapestre messze- látóért.Calderoni mindjárt kettőt is küldött: egy rövidet és í gy hosszul, hogy válasszon nagybátyám ár és jóság szerint.Nagybátyám természetesen a hosszút választotta, nekem pedig átengedte a rövidet.Lassankint én is beledolgoztam magamat a hold­világba. A csillagvizsgálói tudomány szerint azt is elmond­tam. hogy holmi magaslatokról szokták a Flainmarionok az eget vizsgálni. Erre a nagybátyám azonnal kijelentette, hogy az udvaron álló két galambducz az ó véleménye szerint tökéletesen megfelel az astronomia követelmé­nyeinek. *

w A  hölgyek szintén helyeselték a galambduczot.
* ™  “— En majd a nénivel nézem a holdat, — szóltam ravaszul.— Hogy is ne. — felelt az, — majd bizony a te hitvány kis messzelátódra szorulok, mikor nagyobb is van.így jutottam ös?ze egy galambduczon Vilmával.A hold kelését a naptár 10 óra 25 }»erezre jelezte. Addig a verandán ülve beszélgettünk. Az éj tiszta volt. Az égen a csillagok pazarul ragyogtak. Azzal mulattunk, hogy a csillagokat néztük. Egyik-másik meg is nagyob­bodott egy négykrajezáros alakjáig, ami fölött a nagybá­tyám ugyancsak lelkesedett.

mellett, de attól eltérőleg és magasabb egységi árak felszámításával eszközöltetik a kéményseprés — Rima­szombat r. t. város polgármesterének folyó évi 20‘Jü/eln. sz. a. bemutatott jelentésével igazolást nyert; — te­kintve, hogy a kéményseprési iparról szóló városi szabályrendelet 2-ik §-ának értelme szerint a városi terület a rimaszombati és jrimaszécsi főszolgabírói já ­rási területekkel egy kerületet képez, tehát a sepretési dijaknak az egész területen egy azonosuknak kellene lennie, azonban a városi szabályrendelet hatálya a járás beli községekre ki nem terjedhetne: utasittatik jelentő polgármester, hogy Rimaszombat r. t. városának a 417u.) 85. B. M. számú rendelettel megerősített, de az ugyan c tárgyban később alkotott és felsőbb jóvá­hagyásban részesült vármegyei szabályrendelet által érvénytelenné vált szabályrendeletét azonnal helyezze, . . i l l l l  7. sz. a. kelt vég­zéssel újabban is kiküldött vármegyei vonatkozó sza­bályrendeletet léptesse életbe s az ezen vármegvei szabályrendelet által megállapított kéményseprési mun­kadijak mérveit a szokásos módon juttassa köztudomásra.Miről egyébiránt lehető tévedések helyrehozása czéljábúl többi járásbeli fősz.dgabirák és r. t. városi polgármesterek is értesittetni rendeltetnek. — Rima­szombat, 1892. évi augusztus hó 17-én. Alispán helvett:I jházy sk. főjegyző/Eddig a végzés.Az ügy maga, melylyel az foglalkozik, sokkal csekélyebb jelentőséggel bir, mint ama souverain jel­legé ctiuiitiatiók, melyekkel kapcsolatban az ügy elin­tézése történik. A végzés tartalma kihámozva a hiva- * lényegileg annyi, hogy a rimaszombatimegyeház tulajdonkéj) nincs is Rimaszombatban.Az a kifejezés, hogy a megyei székház „külön hatósági területet képez’*, nyilván nincs a legszeren­csésebben megválasztva. Képezhet a megyeház külön köztulajdont, kéjiezhet önálló rendelkezési objeetumot, de külön hatósági területet nem kéjtez. Hazai közjogunk és több érvényben levő törvényünk rendelkezéseinek
*  ikomoly veszélyeztetése nélkül ez a tétel fel nem állít- * »ható, mert beláthatatlan következményekre vezethet. Hogv

* CTcsak egyetlen egy ilyet említsünk, ezen elv alkalmazása esetén egy a megyeház falain belül esetleg létesített hamis pénzverdével szemben Rimaszombat rendezett ta­nácsú város rendőri hatóságának kezei megvolnának kötve, mert hisz a megyei székház „külön hatósági terület/Az exterritorialitás ezen sajátszerii elvén kivid azon­ban van a végzésnek még egy másik része is, mely kihívta maga ellen a jogosult bírálatot. Ez a kéménysejy- rési djiak kiszámításának módjára vonatkozó rész.
A legnagyobb csillagra ráfogtam, hogy Saturuus és á !a Flammarion megmondtam, hogy az túl van minden emberi számítás határán, vagyis hogy százezer millió brillió trillió esztendő alatt érne oda a leggvorsabb villám is.Nem czáfolhatták meg10 óra 25 j»erezkor, dicséretre méltó jvontossággal jelent meg a esanaki kukoriczás szélén a holdnak egy narancsszelet nagyságú darabja.A mohamedánok nem üdvözölhetik nagyobb elra- gadtatással. mint nagvbátváin akkor estén.i  . % .Felmásztunk a létrákon, s a holdnak irányoztuk a messzelátóinkat.Nagybátyám kétségen kivid reszketett. Már előbb kijelentette, hogy amint az első holdembert meglátja, szivéből megéljenzi és ii Ivözlést int neki a kalapjával.En is reszkettem. Mig a jobb kezemmel a mesz- szelatót tartottam, a hallal gvöngéden átöleltem A ilma

• C> V pderekát.— Mit csinál! — súgta megbotránkozva és kísér­letet tett, hogy lefejtse derekán',1 a kezemet.Be én nem engedtem.— Nem bánom, ha haragszik is, — feleltem szin­téül halkan. — de vigyáznom kell, nehogy leessék. Lát? — kérdeztem, aztán a csövet a szeméhez tartva, hogv a holdra tereljem a ügyeimét.— Embert még nem, — felelte, belevizsgálódva a holdvilágba.Hát nézzen meg engem.— .Menjen, maga nem holdember.— Inkább mint akárki. Hát lehet-e kegyed mellett más lenni.Megfogtam gyöngéden a kezét. Puha volt, forró volt Ig y  fehérlett az én napsütötte kezemben, mint egy liliomkehely.Ezalatt a hold teljesen fölbukkant a kukoriezásbúl. Egy darabig ott ingadozott a szárak tetején, mintha meg akarna állani. mint a kötéltánczos; azután halkan, szinte észrevétlenül föluszott a csillagok közé az égi magasba.Nagybátyám némán, szorosan a csőhöz lapulva, nézte a holdvilágot. Láttam hogy ha lehetne, belebujna a csőbe egészen csakhogy egy csipet holdembert is lásson.— N o? — kérdezte átkiáltv*a hozzánk türelmetlenül.— En már látok egyet, — feleltem, Vilma sze­meibe szédülő lélekkel.• - Ejnye! — szólt boszankodva a nagybátyám, - -  melyik részén látod.— Fölül, — felettem, — egészen fölül a nagy árnyék mellett.Hallottam, amint a néni zsörtölődött, hogy hadd nézze ö is.Vilma a fejét csóválva mosolygott rám. En egy gálámhszalonba dugtam a távcsövet, hogy mind a két kezemnek hasznát vehessen). Átöleltem öt.V ilma szabadkozott.— Az Istenért, hogy mer engem átölelni?— Hogy le ne essék édes.A nagybácsi boszankodva kiáltott át hozzánk :— Te is látod Vilm a?— Még nem !— Mondja, hogy látja, esenkedteir ajkaimhoz szo­rítva a kezét.—  Egv piczit már látom, — felelt a lány bátor­talanul.

1&92. s z e p t o m h e r  l ő .A végzés ugyanis, kiindulva abból, hogy a megyei kéménysepretési szabályrendelet a dijak tekintetében kü­lönböző tételeket állapit meg, úgy érvel, hogy a négy első kéményért 1 — 1 forint a következő négy kéményért 80—80 krajezár, az ezután következő négy kéményért 60—60 krajezár. végül a többi kéményekért 50—50 kr. sepretési dij jár. Ennélfogva a megyeház 21 kéményét négy kategóriába osztja és az egyes kategóriákba cső ké­mények sepretéseért külön-külön egységi díjtételeket szá­mit. Holott a vármegyei szabályrendelet helyes értelme csak az lehet, hogy a csupán négy kéménynyel bíró épü­lőt kéményeinek sepretési dija kéiuényenkint l — 1 irtot, a négynél több, de nyolczat meg nem haladó szánni ké­mények sepretési dija kéméntjenlcint 80—80 krt, a nyolcz­nál több, de tizenkettőt meg nem haladó szánni ké­mények sepretési dija kéményenként 60 — 60 krt tesz, s igy tovább, tehát a megyeház 21 kéményének sepretési dija rtfyenkint 50— 50 kr. A minthogy ezen magyarázat­nak meg is van a maga ratiúja, nyilvánvaló lévén, hogv a mind több-több kéménynyel bíró épület kéménysep­retési egységdija alacsonyabb lehet, mint a kevesebb kéménynyel biró épületé. Ha a végzésben elfoglalt állás­pont fogadtatnék el. akkor ama bizonvos négy első 1— 1
V C»frtos kémény bcomlása azt vonná maga után, hogv a kémények rendre avaneiroznánnk a magasabb egysét árak osztályába, s lenne az addigi 80 kros kéményekből 1 — 1 frtos kémény s igy tovább.Mint említettük egyébiránt, a végzés a városi kép­viselőtestület körében nem csekély feltűnést keltett, s élénk vitát provokált, melynek végeredménye az lett, hogy a végzés javaslat, illetve jelentéstétel végett a városi ügyésznek uJutott ki. Ez utóbbi lesz hivatva szakvéle­ményt mondani arra nézve, mi alajija van a végzésben- enuneiált azon elvnek, hogv a megyei székház külön

c » .  o  Jhatósági területet képez. Sineerns.

Törvényszéki csarnok.A rimaszombati kir. törvényszék fenvitő osztályánál folvó
* • V «szeptember hó 15-én nyilvános tárgyalás alá a következőbűnügyek kerülnek.1. (Vondatlanságbúl okozott emberölés vétségével vádolt Muránszkv (ivölgy ügyének végtárgvalása.2. Fojtással vádolt Barbalics Adatni János és társa elleni bűnügyben végtárgyalás.3. Sikkasztással terhelt özv. Fried Adolfné elleni ügy.4. Súlyos testi sértéssel vádolt B. Csala András iigyében végtárgva 1 ás.

— Mit csinál?— Mintha mozogna.— Müven?— Férfi.— N agy?— Csak kicsi.— Bizonyosan gverek. Merre látod?— Ott fönt.A nagybácsi csöndesen káromkodva vizsgálta tovább
*— • <_7a holdvilágot.Ezalatt én, nehogy leessünk, még szorosabban ka­roltam magamhoz s megvallottam neki. hogv ha nem ne-w c C T  vveit leánya volna a nagybátyámnak, azonnal fejtetőre ug­ranám le a galambduezról.— Miért? kérdezte komoly csodálkozással.

V— Mert akkor nem vehetném el feleségül.\ i’ma lesütötte a szemeit A keze reszketett a ke­zemben. Az arcza forrósága lángerővel j>erzsclte an-zomat.— Ez mégis csak j>ogány>ág, — zsörtölődött a nagynéni.— ide felmászik az ember, aztán még csak egy perczig sem engeded át azt a szerszámot.— Csitt, felelt a nagybátyám, mindjárt rájövök.— Nincs mondani valója? — kérdeztem remegve Vilmától.—  < >h istenem. — felelt ö zavarodottan. — aligha- rom napja van nálunk . . . .Eu három nap alatt örök boldogságot vagy örök bánatot szereztem, kegyed mondhatja meg, melyiket a kettő közül.— Ön tréfál.— Itt az Isten ege alatt és a kegyed szivéhez oly közel, lehet-e tréfálni ?— Nézzük hamar a holdat, — szólt előrántva a messzelátót a galamhduczból.A néni szórnvü haraggal lefelé mászott a létrán, s e közben különbje nyilatkozatokat tetteméi, hogv nagvbá- tvám önzése és irigysége minden kéjtzelctet felülmúl s káromkodásait hallgatni borzalom.Hozzánk akart jönni, de attól tartott, hogy hármunk alatt letörik a duez teteje, igy hát a házba vonult vissza, másnapra halasztva a holdemherek megtekintését.Látjátok-e még ? kiáltott rekedten a nagy-— Százat is, feleltem, csakhogy minél tovább ott
C- vtartsam a duez tetején.— Százat is? kérdezte megdöbbenve.— í gy van, feleltem, valami népiinnejiély lehet egy tágas inezőségen. Férfiak, asszonyok hófehér ruhában tánczolnak és felkoszoruzott állatokat vezetnek.Vilma kétségbeesett arczezal nézett rám.o— Mit szól a nagybácsi. — úgymond, — ha meg-

C  * L  '  Qtudja, hogy hazudtunk neki.— Kénytelen vagyok vele, — feleltein vállat vonva, — különben legyen nyugodt, a rövidlátóságát fogja okozni.Aztán, mint a régi csillagjósok, újra az ő szemei­nek két szép csillagába merülve, vizsgáltam jövendőmet.A  karjaim között tartottam. Arezáho/ 1 .>san köze­ledve, mint a mézittas pillangó vittem ajk m *n az első csókot. Elvonhatta volna az arezát. Be nem \ uita el.Ebben a pillanatban megindult a hác> b*SJó. Amint lelépett a létráról', két kézre kapta a boss < messzelátót a vékonyabbik végénél fogva és ugv vágC ’ucz oszlo-
» ’ o  ™  "jrálmz, hogy moggörbíilt.



Árverés.A rimaszombati takarékpénztárnál annak ide­jén ki nem váltott vagy meg nem hosszabbított zálogtárgyak folyó 1892. szeptember hó 20-án 
délután 2 órakor nyilvános árverésen az inté­zet helyiségében el fognak adatni.Rimaszombat, 1892. szeptember 3-án.

Az igazgatóság.

Pályázat
Hirdetmény.

A ..(jöinörmegyel nép- és iparbank“elhalálozás folytán megüresedett
pénztárnoki áUásrapályázatot hirdet; felhivatnak tehát pályázni kívá­nók, hogy képességüket feltüntető kérvényeiket 

1892. évi szeptember liö 28-áig, az intézeti igazgatósághoz Ki maszombat ban beadni szi-
3264. sz. — A  rimaszombati királvi törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közli írré teszi, hogy R r .  

P o i l r u e z k y  I s t v á n  k a n o e i o l i  végrebajtatónak 
b é r n é l  y i á r t o i i  mellétéi lakos végrehajtást szenvedő elleni 300 írt tőkekövetelés és járulékai iránti végre­hajtási ügyében a rimaszombati királyi törvényszék térti-*  ■ *  v  *létén lévő Mellété községben fekvő a mellétéi 73. számú telek jegyzőkönyvben foglalt A . 1— 15. helyrajzi számú % úrbéri telekből s 62. számú házból s úrbéri erdő s legelőből Német Mártont illető felerészére az árverést 769 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elren­delte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1892. 
évi október hó 3-ik napján délelőtti 10 órakor Mellété községben a biró házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- árának 10°/0-át vagyis 76 frt 90 krt készpénzben vagy az 1881 : L X . törvényezikk 42-ik §-ában jelzett árfo­lyammal számított és az 1881-ik évi november hó 1-én 3333-ik szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet s-ik §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikül­dött kezéhez letenni, avagy az 1881 : L X . törvényezikk 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előle­ge? elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át­szolgáltatni.Kelt Rimaszombat, 1892. évi május hó 29. napján. A  rimaszombati kir. törvszék. mint telekkönyvi hatóság.3264. Vozáry, kir. törvszéki biró.

Feltételek: 2000 frt elfogadható biztosíték adás; egyelőre 800 osztr. ért. írtban niegállapi- i tott előleges havi egyenlő részletekben nyerendő díjazás; intézeti nyugdíjigény; az állásnak 1892.-  .  m m  *  A m a  a  m m 0évi november hó 1-én elfoglalása.
Az Igazgatóság.

TISZTA VÉR
az egészség! 3 -*Titkos betegségek, kiütések, halvány­ság, általános fáradság, gyengeség: mind­ez eltűnik, ha a vér egészséges! Gyógy­módunk alkalmazása mellett kezeskedünk a gyökeres gyógyulásról. Kérdezősködő levelekhez levélbélyeg csatolandó.

v,Office Saiiitas“, Paris
30, Faubourg Montmartre

Bécs, 1873 
Érdem-érem.

Budapest, 1*85. 
Nagy díszoklevél

Zágráb, 1891. 
Díszoklevél.

Eszék, 1889. 
Díszoklevél

NPalánkán 1887 
Arauy-érem.

London, 1878. 
Díszoklevél

( M i k  J Ó Z S E F 2 6 -3 8cs. és kir. kizárólag, szabadulm.
első szeréini portland-ezcmeiit és vízhatlan mészgyár

B E O C S I N B A N .
K ö z p o n t i  i r o d a  és r a k t á r :  B U B A P E 8 T E X ,  V .  k é r .  R u d o l f - r a k p a r t  H . s z á m .Ajánlja a t. építész és építőmester urak, építkezési vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi elöljárósá­gok, valamint a n. é. épitó-közönség figyelmébe saját gyártmányú

P o r t i a i i d - c z e m e i i t  és v í z h a t l a n  meszét
9melyek mindenkor egyenlő jó minőségben szállíttatnak. — Árjegyzékek s magyarázat kívánatra készséggelmegküldetik.

Párls, 1867. Kecskemét, 1872. Újvidék IS75. Szeged, 1878. Trieszt, 1883.
Bronz érem. Eziist érem. Arany érem Érdem-érem Arany érem.
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HERCZgazdasági gépgyára, kazánműhelye, vasöntödéje, 
C l a y t o n  és S h u t t l e w o r t h  gépgyárosok képviselősége

M I S K O L C Z O N . 2 nAjánlva az őszi idényre
CLAYTON és 8HUTTLEWORTH-féleUniversal és könnyebb Junior-Drill sorvetögépeket, to­vábbá az általánosan kitűnőnek bizonyult DON. és könnyebb

w  %•DCL. kettes ekéket, a nagv kedveltségijük örvendő
egyetemes aczélekéket,boronákat, rögtörőket, tisztitórostákat. szórva vetőgépeket, szecska vágó, répa vágókat, takarmány liiilesztőketTűzszckrények, loeomobilok javítását ajánlom cséplés bevégezte után eszközölni.

•oooooocooooo

a A L E G Ú J A B B  ÉS L E G O L C S Ó B Bpolitikai es közgazdasági napilap„U  K.VAK U S t G “ .Laptulajdonos :
Dr F E N Y V E S S Y  F E K E M Z  orsz. képviselő.

EI(ífÍ7.etéHÍ á r a k  :
l hóra I frt, \4 évre 3 frt, évre 6 ír t ,  I évre 12 fr t .

Egy szám ára: 3 k r , cidrken 4 kr.A „MAGYAR ÚJSÁG44 kiadóhivatala egész éves és lél 
éves *-lőri/etuim k azt az állandó kedvezményt nyújtjahogy a „M A G Y A R  U J 8Á G “

Y A l . A J l K Y Y Y I  N O R S J E G 1 E 1 R E ,melyek Magyarország rs Ausztria összes törvényesen enge­
délyezett sorsjegyeinek két csoportjából állanakés a magyar leszámítoló és pénzváltóbanknál letétbe helyez­tettek. játszanak és évenkint és csoportunk int 65, teliitt 130 húzásban zészesülnek s csoportonkint 3 es */,•tehát összesen

7 millió nyereményre játszanak.A „M  AGY VR Ú J S Á G *4 rendesen 16 oldalnyi terjede­lemben, de gyakran 20 és 24 oldalon jelenik meg, és a rendes gazdag rovatokon kívül állandóan két vczérczikket. két tárczaés ismeretterjesztő ezikket é*s
k é t  k i t ű n ő  r e g é n y t  k ö z ö l ,melyek közül a 1 t éves előfizetők 1 kötetet, a ’/a éves előfi­zetők 2 kőtetet és az egész éves előfizetők 4 kötetet kapnak, mintán a lapban közölt kitűnő regények

külön kötet alakjában is megjelennek.
Mutatványszámokat kívánatra ingyen küld a

„ n t l a V A I t
1 —4 kiadóhivatala

Budapest, IV. kcr. granátos-uteza I. sz.

a legjobb szer minden rovar ellen!
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A  valódi „Zacherlin“ ismertető jelei:
I. lepecsételt üveg. 2. „Zacherl“ neve.

A r a k :  I S  k p .  — S O  k r .  — 5 0  k r .  — I  f r í .

Valódi minőségben kapható: Rimaszombatban: Stecli Kálmán, Tibíly S. A ., Hantaliár Károly Eiszka József* •AUtkíuaim Árminnál. —  Jolsván Czibur Emil és Hoffmann Miksánál -  Nyústyán Orosz Inrgor Miksánál. -  Nagy-Rcczén: Dedinszky J.-nél. -  Pelsóczön: Pártos Miksánál -  Putnokon •Fékét be Nándornál. -  Tiszolczon: Politzer Miksánál. -  Tornallyán: Urszinvi Zsi/ímonduál.
___________________
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